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* TRIUMFDNTA *N-o 55, 5. Junio 1921. Ĵurnalo internacia, universala, sendependa
eldonata de Teo lung, Kĉiln-Horrem (Germ.)

* Eliras semaĵne. *
.

Xlll-a Universala Kongresti

de Esperanm en Praha.
'(51. 1ulio— 6. Aŭgusto 1921.)

lX-a Komuniko.
(Vidu ankaŭ la antaŭan numer'on l)

Novaĵ Aliĝoĵ. — (La nomo de la urbo ĉe la
kune aliĝintoi—troviĝas ĉiam ĉe la lasta!) ——581. s-o Parizek-Uzok (anstataŭ s-o Sappl——128),
406. s-ino Oulehlova-Skrivany, 407. s-o Hes, 408.
s-o lnterholzinger-Plzen, 409. s—o Dolansky-Nyrany,
410. s-o Tichota—Dolany, 411. s-o Bouĉek, 412.
s-o ]ar. Demut, 415, s-o Jos. Demut. 414. s-o Ho-
vorka, 415. s—o Blaha. 416. f-ino Wiirflova, 417.
f-ino Hladka, 418. f-ino Honzova-Pizen, 419. s—o
Zika-Klabava, 420 kai 421“. ges-oi Cerny, 422. f-ino
Holubova, "425. f—ino Melkova-Dlzen, 424. s-o
Svetolik-Pirot, 425 kai 426. gesoĵ Sembera-Brno,
427. s—o Kaplan-Bialyst0k, 428. s-o Koc, 429. f-ino
Tyserova-Plzen, 450. s-o Heinze—Oberlossnitz, 451.
s-o Lŭffler-Radebeul, 452. s-o Schl ag-K6tschenbroda, /

455. s—o Barthelmess-Diisseldorf, 454. s-o Rado-
Luĉenec, 455. s-o Hĉnigsberger-Niirnberg, 456.
s-o Gili-Sarria, 457. d-ro L. Zamenhof-Warszawa,
458. s-o Svingr, 459. s-o Vyhnal-Cehnice, 440.
f-ino Haĵkova-H. Briza, 441. s-o Eiselt-Vinohrady,
442. s-0 Riedl-Nova Paka, 445. f-ino Tomkova-
]ilemnice, 444. s—o Cerveny-Starkoĉ, 445. s-ino
Raichlova-Dobre, 446. f-ino Lieblova-Plzen, 447.
s—o Krat0chviela-Seredi, 448. s-o Knopf-Beuthen,
449. s-o Bredall-Croydon; '

450. s-o Dufrenne, 451 kaĵ 452. gesuoi Donker-
Amsterdam, 455. s-o Gaŝevski, 454. s-o Fandekov-
Sofia. 455. s-o Stoian Terzew-Grancar, 456. s-o
Schmidt-NoveZamky, 457. s-o Koz?rev-Moskva,
458. s-o Foreit, 459. f—ino M. Laiblova, 460. f-ino
R.—Laiblova—Doubravka, 461. s-quockner-Freiberg,
462. f-ino Sloun-San Francisco, 465. s-o Kurjan'ski-
Blalyst0k, 464. s-o Hronek-Slany, 465. s—o Sper-
ling-Niedersedlitz. 466. s-o G. Mahn, 467. s-o A.
Mahn, 468. s-o Dohl, 469. s—o Schwaiger-Berlin,
470. s-o Kŭssner-Delitzsch, 471. ,s-o Walther-
Magdeburg, 472. s-o Mawbey-lohannesburg, 475.
f-ino Macfarlane-Partik Glasgow, 474. s-o Wiister-
Berlin, 475, s-o Gunia,' 476 s-o Zaiic-Privoz, 477.
f-ino Holec, 478. s-o Benisch-M Ostrava, 479. s-ino
Barocli-S.Ostrava, 480. s-o }anik-Vitkovice, 481.

-s-o David-Liberec, 482 kai 485. ges—oi Stratil-
Bratislava, 484. s-o Braschke-Breslau, 485. s-o
Phee-Glasgow, 486. f-ino Smulders-Vught, 487
kaĵ 488. ges-oi Branties-Hertogenbosch. 489. s-oSantamaria, 490 kai 491. ges-oi Acha-Bilbao, 492.
s-o Solta-Berunice, 495. s-o Dubny-Orlova, 494.
s—o Vesely-Vichova, 495. s-o Papica-Mezice, 496.
s-o urban-Litovel, 497. s-o Kolaĉek,'498. s-o Maly-
]ilemnice, 499. _s-o Pfennigwerth-Hirschfelde;

Esperantismo —Triumfanta'.
Ciui esp. gazetoĵ ofte raportas pri diversai

triumfoi de Esperanto, t. e. pri akcepto de nia
lingvo en tiea aŭ ĉitiea societo: sed pri esper-
antismo malmulte. Mi kuraĝas do iom paroli pri
reala fakto de interna ideo de Esperanto; ĝi estas
vera kai bela triumfo de esperantismo.

Ĉiui homamai esperantisioi legis kun ĉagreno
en la koro la suferadoĵn de l' aŭstria popolo post
la finiĝo de la milito. La Esp. Societo por Siirio
en Graz (Aŭstrio) sendis al la esperantistaro dum
ianuaro de 1920 kortuŝan alv0kon por helpi la
aŭstriain infanojn, senkulpain viktimoin de l' mal-
bonaĵoi de la homoi. Ni hispanai esperantistoi,
ricevinte la_ humanan alvokon de niaĵ fratoĵ el
Graz, tui disvastigis la malĝoiigan novaĵon kai
konatigis ĝin al bonkoruloi, certai pri la ĝoiiga
sukceso de nia inda entrepreno.

'

En Zaragoza, Valenc1a, Gerona, Vieh, Manlleu,
Sabadell, Barcelona, _Tarrasa, Cheste, Burriana.
Glgon, Teruel ka1 alia1 urboi grandai kai negrandai

.
oni starigis komitatoin, por helpo al la aŭstriai
infanoi. Kaĵ _mirlnde nia afero estis helpata'de
niaisamlandanoĵ. Cie, kie troviĝas esp. grupo aŭ
eĉ nur izola esperantisto, oni_ akceptis gastame
aŭstrialn infanoĵn, kai nun dank' al esperamismo
pli ol 50O sin savis kai ĝuas fratan amon inter
la gastema hispana popolo. Jes, laŭfe kai iiere ni
devas krii kaiĉien sciigi, por ke oni perfide ne
konfuzu, ke ĝis nun en Hispanuio la gastigo de

lel inianoixstas nete esperantista entreprenol

\

50o; fin0 Supichova. 501. f-tho Moudra, 50e.
f—ino Dlouha, 505. s-o Deimek, 504—506. familio
Novak, 507. d-ro Kohout—Praha, 508. s-o Bernhard—
Miinchen, 509. s-o Boschan-Praha, 510. f-ino
Lonŝtakova, 511. f-ino Doĉkalova—Prosteiov, 512.
s-o Rippl-Hardes, 515. f-ino jiroutova-Moravany,
514. s-o Drechsler-Dresden, 515. d-ro Steche-Leipzig,
516. s-o Rĉisch-Radebeul, 517. s-o Schamanek-
Wien, 518. f-ino Koekebakker, 519. f-ino Groenenm
diik-Amsterdam, 520. s—o Halbedl-Graz. 521. f-ino
Bostr6m, 522. s-o Skog-Gavle, 525. s-0 Brablec,
524. f—ino Brablecova-Kunstat, 525 kai 526. ges-oĵ
Ravenstein-Hago, 527. s-o Despeyroux-S. Cenis
Laval, 528. f-ino Vilario—Barcelona, 529. s-ino
Umanski-Geneve, 550. s—o Yppen-Dŭsseldorf, 551.
Pilc—Czenstochova, 552. s-o Rippel-Wŭrzburg, 555.
s-o Mader, 554. s-o Bartel, 555 f-ino Thumpach,
556. s-o Wallner—Graz,_ 557. s-o Wenig—Mecholupy,
558. s-o Mergel-Warszawa, 559. s-o Pech, 540.
s—o Kleich-Zittau, 541 kai 542. ges—oi Kratochvil-
Smichov, 545. f-ino Prihoda—Dvur K., 544. s-o
Bock. 545. f-ino Bock, 546. s-o Meznik, 547. f—ino
Meznik, 548 kaĵ 549. ges-oi Huppert. 550 kai 551.
ges-oi Frankel, 552. s-o Synek, 555 s—o Bienen-
stock, 554. s-o Teichmann', 555. s—o Gogolka-
Bielitz; '

556. s-ino Janeĉkova—Vitk0vice, 557. _f-ino
Becker, 558 f—ino Krefft-Breslau, 559. s-o Mangada-
Jaca, 560. s-ino Cermakova—Llsti n.Orl., 562 kai
565. ges-oi Strelec-Biskovice, 564. f-ino Klusalova-
Fryŝtak, 565. i-ino Foĵtova—Bystrice D. H., 566—-569.
familio Kubasek-Plzen, 570. d-ro Drtina-Beroun,
571. s-o Kroutl-C.Budeĵovice, 572. “s-o Tokar-
Vitkovice, 575 kai 574. ges-oĵ Privat-Geneve, 575.
s—,o Carles-Beziers, 576. s-o Prats-Tarrasa, 577.
f-ino Wagemaker-Rotterdam, 578. s-o' Haba-
Vizovice, 579 kai 580. ges-oi Balak-Husovice,
581. s-o Grohmann—Cieorgswalde. 582. s-o Kirch—
hiibel-Ebersbach, 585. s—o Gŭhl—Neugersdorf, 584
kai 585. ges-oi Aron—Konigsberg, 586. d-ro Blass-
berg-Krakow, 587 kai 588. ges-oi Mraz-Trenĉin,-
589 kai 590. f-ino M. E. Kopecka, 591. s-o Strnad,
592. s-o Tuĉek, 595. f-ino Vlĉkova. 594. s—o Voseky,
595. f-o Weigeltova, 596. s-o Dobeŝ, 597 kai 598.
ges—oi Janda, 599. s—o Fabera, 600'kaĵ 601. ges—oi
Hromada-Praha ;

,

602. s-o Schumm-Schweinfurt, 606. s-o Jungfer-
Liibben, 604. s-o Alings-Amersfort,, 605. f-ino
Kennedy, 606. s-o, Kennedy-Glasgow, 607. f-ino
Hrbaĉkova-Zlin. 608. d—ro Dietterle-Leipzig, 609.
s—o Panler, 610. s-ino Markus, 611. s-o Zwach,
612 kai 615. ges-oĵ Steinhauer, 614. s-o Sinek,
615. s-ino Mala, 616. s-oZoubek, 617. s-o Deistler,

.618. s-o Siedl, 619. s—o Schicketanz, 620. mmSchicketanz, 621 kai 622. ges-oi Krieger, 625. s-o
Bischof, 624. s-o Berman, 625. s-o Jokl, 626 kai
627. ges-oi_Siissmann-Wien, 628 kai 629. f-inoi
B. R Schwarzova-Smichov, 650. i-ino Luke'ŝova—
Buheneĉ, 651. s-o Kok-Rotterdam, 651. s—o Hart—

Ni hispanai esperantistoi estas fratoi de vi, aŭstriai:
lam la obstinai baroi dissaltis inter la esperant-
istoi, ni estas civitanoi de la mondo1

Ne sentu. nostalgion al viai iiloil Nl sentas
bone en niat koroi la humanan idealon de nia
Malstro. Ĉiuĵn viajn knaboiani amas. Karece al
ili ni donas nianpanon ĉiutagan. Ni ne estas nur
stmplai iingvanoĵ, ni ne estas el tiui esperantistoi,
kies celo estas nur personai ambicioi pere de nia
lingvo aŭ el tiui, kiui prenas Esperanton kvazaŭ
simplan amuzilon. Ni estas civitanoi de Esperant—
uio. Verai samideanoi devas ĉiam batali por paco
kai _amo. Tiel ni agas. kun amo ni akceptis la
suierantain infanoin, kai por paco ni batalas ĉie
kaĵ ĉiam.

Estas iam eterna kutimo, ke fremdulo, vizitante
nian landon, se li estas ĵurnalisto, en siaj kronikoĵ
ofte raportas pri barbara spektaklo: Batalo
inter taŭro kai homo, kai -ĝin pentras klel 'bildon
de Hispanuio. Grava eraro! Ne ĉio en Hispanuio
estas barbara amuzo iui popoloi havas ion ain
malbonan. 0ni kritiku malbonaĵoin, sed 0ni laŭdu
ankaŭ ĉion, kio estas bela kai nobla. 'Tial de nun
estas bona okazo por pentri bildeton de Hispan-
uio, kia ni ĝin raitas pentri; ĉar. kvankam la
entrepreno estas nete esperantista, ni estis helpatai
kai ni sukcesis dank' al la gastem0 de nia
popolo. —

En la Libron de Esperantismo oni devas en—
skribi per oraĵ literoi la nomoin de la entrepren-
tntoi kai gastigantoi, precipe tiuin d_e s-o Karl
Bdrtel d sz m mŜlillll0mmel ĝmgm,

man, 656. s-o Langer, 654.Stankiewicz-Warszawa.
655. s-o Clavenna, 656. s-o Redolti. 65Z. f-ino
Tegoni, 668 kai 659. s-ino kai f-ino lmperiale-
Sampierdarena, 640. s-o Jiresm-Neu-Sednia, 641.
s-o Ptscke, 642. s-o Lehnert, 645.s-o Lorenz, 644.
s-o Walter, 645. s-o Richter, 646. s-o Seidl, 647.
s-o Miiller, 648. s-o Storch, 649. s-o F. Storch.
650. f-ino Lustineo, 651. f-ino Fiedler, 652. f-ino
Ahne-Krochwia ;

'

655. s-o Vosahlo, 654. s—o Ludvik, 865. f-ino
Mersiĉova, 656. s-ino Pemlova-Prelouĉ, 657. s—o
Maŝek-Stupno, 658. f-ino Marelova-Slavonov, 659.
s-o Matonŝ-C.'Budeiovice, 660. s-o Aiŝman—Plzen,
661. f-ino Vesela-]osefov, 662. s—o Kohn-Plzen,
665. s-o Paŝa, 664. f-ino Miĉkova-Hmŝov. 665.
s-o Bohutinsky, 666. f-ino Mraĉkova, 667. f-ino
Plzenska, 668. f-ino Heppnerova, 669. s-o Von-
druŝka. 670. s-o Silha, 671. 'f—ino Kubikova, 672.
f-ino Voitova, 675. f-ino Storchova, 674. s—lno
Kostinkova, 675. f-ino Fialova, 676. f-ino Vycpalk-
ova, 677. f-ino Hlavaĉova, 978.,f-ino Nesmerak— _

ova, 679. s-o Vrany, 680. i—ino Balkova, 681.s-ino
Panyrova-Praha, 682 kai 685. f-inoi B. S. ChrousF
ova-Tuklaty, 684. f-ino Souĉkova-Draha, 685. s—o '

Dodlouĉka, 686. f-ino Hiibner-Brno, 687. d-ro
Fischer-Weidenan, 688. f-ino Hlavaĉkova-Kladruby,
689 kai 690. ges—oi Rozanykwiat, 691. s-ino Fidel-
seid-Warszawa, 692. d-ro Samu, 695 kai 694.
ges-oi Herz-Budapest, 695 kai 696. ges-oi Turzo—
Szeged, 697. s-o Roboz-Budapest, 698. s—o So-.
rensen-Ski'elskor, 699. s-o Hloun-Nem, Brod, 700.
f-ino Alschwang-Lausanne;

701. s-o Cros-Perpignan, 702. s-o GuenoH.
705. s-o Kolev-Soiia, 704. f-ino Marcus-Lodz. 705.
s-o Cirada, 706. Delegito laborista-Genova, 707.
s-o Gueritte-Surbiton, 708 kaĵ 709. ges-oi Kreil, '

710. f-ino J6rgensen, 711. -s—o Alsing, 712. f-ino
Rybo, 715. f-ino Asmussen, 714. s—o Taumose—
Kobenhavn, 715 kai —716. ges-oi Medem-Kovno,
717. s-o Havrda-Dobrichovice, 718. s-o Sklenĉka—
filo-Hradec K., 719. s—o Michalek-Liberec, 720 kai
72t. s-ino kai tilo Fadinkov-Sofia, 722. f-ino Meta,
725. s-o Halasz-Targul Mureŝ, 724. s-o Cesarini,
725. f-in'o Cesarini—Potenza, 726. s-o Simeonow
Sofia, 727. s-o Hebky, 728 kaĵ 729. ges—0i P0ustka,
750. s-o Wisinger, 75t. s-o $uster, 752. f-ino
Hodikova, 755. s-o Cavallar, 754. s-o Waldstein,
765. f-ino- Waldsieinova, 766 kai 757.ges—oi>lvan—
oviĉ-$varz-Praha.

_
,

Post la 20. maio estos al ciuĵ a1iĝtnto ,
esp. asocioi kal al ciu, klu ilin deziros, sen —
atai oficialai aliĝiloi!

Adreso. —— Aug. Pitllk, Praha iii,'Nerudova 40.

— 0ni respondos nur, se estos aldonita1 respond-
kupono aŭ afranko en neuzitai. naclai poŝtmarkoi!

Por la Loka Kongresa Komitato:
' Augustin Piflik, ĝenerala sekretarto.

al kies laboroi oni Suldas la tutan sukceson
de la afero. Vi le kai brave laboris por la suk-
ceso de nia a ro ankaŭ la lokai komltatanoi.
precipe tiui el Cheste, Tarrasa kai Gerona. simile
agis ankaŭ tiui el la ceterai nomitai urboi. “

Kiel ateston prl la bonstato de,la.infanoi mi
_

diras, ke ili kreskis dum ses monatoi pli ol 10
ce'ntimetroin kai ilia lpezo pllmultiĝis per 10—14 ,

kilogramoi depost ilia alventagcx lll sin sentas
feliĉai kai kontentai ĉe ni. Dankematn leteroin
ni ofte ricevas de la gepatro). Ĉie la infanoi
estas afable akceptataĵ de la ioĝantaro. —

Esp. Societo por Stirio estas ia imitinda. Gi
pruvis, kiom Espe'ranto povas "atingi. ,,Kie estgs ,

esperantistoĵ?“ ĝi demandis, kai en nia lando,
pri kiu oni tiei —ofte malĝuste skribas, ia grazai
esperantistoj, niai karai fratoi, trovis belan re-
spondon. .

“

Ni —,estas esperantistoi, homoi ni estas. Baper-
anto bonigas niatn koroin kai emigas nin kompan
unu la alian. La triumfo estas nia. Bsperant0
enradikigis en ni ideoin de amo, bela frukto de
nia idealo ien- estas raportata.

Aŭstriaigefratoi, nl ree dlras al _vi: Ne sentu
nostalgion al viai ĉarmai infanoi! Malavare iii
ilin akceptis, gastame. Viai flloi estas ankaŭ niai.
kai ĝis la reveno ai_sia patrolando iii ĝnoa —Vsian

iunecon sub la blua 'ĉielo de nia varma ,kai bela
lando, kai amo kai pano ne mankos ai ili. }am
eatas B'sperantlsmo triumfanta.

%mmTm



“ MMM lla Essen.
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iii aiiĝoŝ*fen'*?diversai restoracioi aŭ
p ;unu'a laborkunsido. Raporti pri la enhavo

'd ,
ĵaborknnsidoĵ postulus tro multe da spaco*).

Su _“ '?afiŝio, ke d-ro Steche bonkonscie povis
diri, i

—— kaĵ kiel malnova parlamentano li
estas sperta en tiu rilato — malofte partoprenis
diskutadoĵn, kiuĵ estis tiom seriozaf kai altgradaĵ.
Danke la germaiioi konfesas, ke ĉi tiun laŭdon
ili meritas pro la'sperta gvidado de d—ro Steche.

Festa vesperoi Kiom ni aŭdis! Domaĝe ke
anstataŭ kelkcentoi ne kelkmiloĵ da esperantistoi
povis partopreni la eksterordinaran ĝuon! Ko-
mencis per Ĉ profogo ka] finis la vesperon per
deklamaio f—ino Goedeke. Se mi laŭ ŝia merito
laŭdusvŝin, vi legantoi pensus: Aha'i ankaŭ li

. . .!
Mi nur volas mencii ŝian vere bonegan elparol-
a'doni La sama Iaŭdo apartenas al la ,,adiaŭai
vortoi cle lfigenio“ kai al ,,Paco“ de Heine, kiuin
deklamis samideanino per tio montranta sin inda
ĵe la famo de sia iama instruanto kai nuna edzo
s-ro PiIlath. Kvarobla virkvarteto kantis la
himnon kaĵ aliain kantoin en germana kai esper-atita lingvoj. Tondra aplaŭdo montris al la kan-
tintoĵ la dankemon de la kongresanoi. F—ino
Fritsch de la Essen'a teatro prezentis germanain
kantoĵn en Esperanto. Eĉ se mi ne estus esper-
antisto, mi preferus la belsonon de Esperanto
kantata al tiu- de_ itala lingvo. S-o Mollenhauer
prezentis sin kiel lerta esperantisto en dialogo
kun f-ino Goedeke. ia porcelan-fabriko en MeiDen
sendis en granda kesto pupon, kiu parolis Esper-
ante, sed ne nur ,.Mama“. Ĉar ŝi' estis ĵam
sufiĉe granda, ŝi ee povis rakonti pri aventuro
(antaŭ-— aŭ dumkongresa ?), kiu necesigis gravan
riparon.

Mi fakte ne troigas, se mi konfesas, ke la
vespero donis tiom da alta ĝuo, ke ĝi restos ne--
forgesebla al ĉiui.

,

Nun venis unu el la ĉe Esperanto-kongresol
kutimai postkunsidol, pri kiui oni parolas dum
postai kongresoĵ ankoraŭ muitaĵn iaroĵn. Kvin-
deko da gesamideanoi kuniĝis“ en antaŭurba mal-
granda restoracio. Nia neniam laca s-ano Hurler
instigis ilin tiel forte ĵe danco, kantoi, deklamoi,
rakonto de humoraĵoi kai ankaŭ mem ĉiam havis
ion preta, ke preskaŭ senpaŭzai prezentaqoi amuz-
igis dum kelkaĵ horoi la sidademuloĵn. Preskaŭ
ĉiui restis ĝis la fino, kal heimen marSante iii

pra? povis kanti: .Tagiĝo, tagiĝo raqias en
ron . . .“

Sed, ĉu vi pensas, ke ili laciĝis? Ho, nei
Frumatene ili iam venis por partopreni la diser—
von kai aŭdi la predikon de nia fama s-ano
Metzger el Graz. Kai la dua laborkunsido (lun—
don matene ie la 10-a) estis ankoraŭ pli bone
vizitata ol la unua.

Dosttagmeze oni ekskursis parte per specialai
_

tramvoi-vagonaro] parte piede en la carman
Ruhr-—valon ĝis Werden. La ĉambrego en la
',,Grottenburg“ preskaŭ ne povis akcepti ĉiuin
gesamideanoin kat gastoĵn. Baldaŭ oni komencis
danci kai komune kanti alterne kun humorai de-
klamoi en ĉiai germanai dialektoi. Seninterrompe
unu prezentado sekvis alian. Ka] tiel bonege oni
amuziĝis, ke la lastaĵ gastoi ne'plu atingis la
noktmezan vagonaron sed piede devis reiri la
duhoran voion al Bssen. Vi ĉarmai Bssen'aninoi!

') Supoze ni raportos en venonta numero prt ia iabor-
kunsidoi. — —

_

sen'anof 'oni kunvenis ie la 4-a

Der kiom via konscio estas ŝarĝita en tiu ĉi bela
nokto, dum kantis la naitingaloi! u vi aŭdis
ilin? Aŭ ĉu pli belai sonoi atinĝis viain oreloin?

Ankaŭ en ĉi tiu nokto — oni diris al mi —la lastaĵ forlasis la neoficialan kongreseĵon en
Moritzstrato nur p0st la 5-a matene. Tamen oni
ne rimarkis laciĝon en la lasta >laborkunsido
mardon matene. La sama fervoro kiel en la
unua kunsido donis animon al ĉiui la interesaĵ
kai gravaĵ d_iskutoĵ. Estis verai esperantistoĵ,
kiui kunvenis \en Essen.

_,
,

lom post iom la gesamideanoi forlasis Essen.
_Tamen sufiĉe impona aro partoprenis posttagmeze
ekskurson al Krupp kai povis admiri la imponan

ndecon de la mondkonata fabriko kaĵ la so—
c aĵn institucioĵn, kiui fakte estas modelaĵ.

Adiaŭa kunveno en ,,Stadt. Saalbau“ estis la
fin-takto de la kongreso. Kvankam la humoro
pretendis sian raĵton, oni tamen rimarkis sur ĉiui
vizaĝoĵ la doloron pri la fino de la gravai tagoi.
kiui dank' al senlacai penoi de la gastigantoĵ
malgraŭ ĉiai malfacilaĵoi kai malhelpoi estis plena
sukceso. '

Unu post la alia oni forvoĵaĝis kun la certa
intenco ne foresti de l' venonta konĝreso en
Breslaŭ. Per la merkredai vagonaroi forveturis
la lastai. Kun mi veturis iu ĉarma siniorino, kiu
vane klopodis en la vagono retrovi la nehavitan
noktripozon. Tion ne allasis la pensoi pri la
belai tagoi. ' '

, X. Y

n n vizitanioj de n x1ii—a,
transveturuntaj Berlinan

“

la Berlina Esperantistaro adresas la koran inviton
restadi unu aŭ du tag0in en Berlino, por ebligi
la aranĝon de

'

,
lnternacia Manifestado por Esperanto-

en la ĉefurbo de germana respubliko.
La manifestadd— konsistu el akcept—vespero en

la urbdoma salonego, al kiu estas invitatai la
regist- kai urbestraro kaĵ la gvidantoi de la poli—
tika, scienca, arta, komerca kaĵ industria rondoĵ.

Samideanoi el plei eble multai landoi doku—
mentu dum ĉi tiu manifestado per mallongai parol-
adoĵ la iaman tutmondan dlsvastecon de nia
movado. Ni petas'ĉiuin, kiui afable sekvos nian
inviton, sciigi pleieble baldaŭ (pleĵ malfrue ĝis la
iO-a de iuli0) tagon kai horon de Sia alveno. Ni
zorgos pri akcepto ĉe la stacidomo, loĝado kai'
aranĝos diversain gvidoĵn tra la vidindaĵoi de la
urbo kai ĉirkaŭaĵo.

!

La lnter'nacia manifestado okazos la 27-an de'
iulio vespere, por ke la vizitantoi de la antaŭ—
kongreso en Dresdeno povu esti tie la 28-an tag-
meze. Por la nevizitantoi de la antaŭkongreso
ni aranĝos komunan voiaĝonfal'Praha.

iuin rilatain korespondaioin oni adresu ai
s—o Georg Mahn, Berlin—Wannsee,Tristanstr.5.

Kun samideana saluto
_

Esperanto Gruparo Berlin.
Ludwig Schiff,

prezidanto.

Postkongresa ekskurso al
Bratislava.

La esperantistoj de Bratislava (Pressburg,
Dozsony) invitas plei sincere la partoprenantoin
de la Xlll-a kongreso, viziti post ĝi ilian urbon,
kiu estas ne sole rimarkinda pro multai arhitek-
turai belaĵoi, pitoreska ĉirkaŭaio, gravai industriai
entreprenoi kai rapide disvolviĝanta komerca

haveno en la Danub6, sed kie la granda siĝnifo
de la urbo, kiel grava komerca centro, estos d0—
kumentata iiim 6.——i6. aŭgusto per grandioza
,,Orienta Fo o“. kiu unuan foion montros en la
sistema aranĝo la produktaron, kiun centra
Eŭropo ofertas al la proksima oriento, kai kion
tiu ĉi ofertas al ni.

,
,

La Orienta Foiro korespondas en Bsperanto,
kai deĵoras en ĝi ĉiutage esperante parolanta
oficisto.

La subskribita societo aranĝos komunan
karavanon de la k0ngresanoĵ, kiu ioriros el Praha
la 6. aŭgusto vespere, atingos Bratislava'n ma—tene, estos zorge akceptata, kai ni ĉiui klopodos,
ke ĝiai partoprenantoĵ forportu eI nia urbo la plei
belan impreson.

Ni zorge plenumos ĉiuĵn petoin koncerne
loĝadon, kai ni esperas, ke almenaŭ ĉiui parto—
prenantoĵ de la postkongr'gso en Budapest vizitos
mn. “

Esperanto-Tablo-Girlando, Posonium.
J. Klapita D-o St. Kamaryt E. WanitsekSekretario. Ll. E.A. delegit0. Prezidanto.

Ciuĵn informoĵn donas E. Wanitsek, Bratislava,
radnice. \

Mallmtgaj Esp. ssiig0j.
Esp. Paro en Mortdanĝero.

]e helvetera dimanĉmateno pentekosta li veturis
kun sia fianĉino per bicikloi al urbo Alkmaar
(Nederlando). Kiam ili alvenis ĉe la transireia
pontono de Knollendam (antaŭvilaĝeto de Wormer—
veer), malgranda motorŝipo preterpasis. La ponton—
isto mallevis la ŝtalan draton. Post la malgranda
alvenis granda salonboato, du— aŭ triferdekulo.

.La drato ne kuŝis sur -la fundo de la kanalo.
La postkilo de la vaporŝipo ekkaptis la draton
kaĵ fortrenis ĝin; la drato elvolviĝis el la streĉ-
aparato sur la bordo rapidege ĝis la fino, ka]
poste la tuta aparato diskreviĝis. Pecot de la
radoĵ disflugis ĉien: unu peco tra tegmento, alia
preter oranĝovendistino falis kontraŭ iu biciklo,
kies skeleto 'tute rompiĝis. /Aliain pecoĵn oni
trovis trans la centmetra kanalo. Tre anksia kai
terurigita nia esperantista paro daŭrigis sian bicik-
Pn lekskurson, kiu preskaŭ estus fininta por ili
ata e.
La Esperanto-movado en Plauen (Germ.).

Raporto de la Esperanto-Lerneĵo.
lam i4 iaroin estas la Esperanto-movado en

Plaŭen. Precipe dum lastaĵ du iaroĵ la sukcesoĵ
estas rimarkindaĵ. Okazis

i9i9/20: 5 kursoĵ por plenkreskuloi, 92 p.'
1920/2i: 8 ,, ,, ,, i72 p.
nuntempe: 7 '

, ,, ,, i76 p.
i9i9/20: 5 ,, ,, infanoi 2i0 p.i920/2i: iO ,, ,, ,, 250 p.
nuntempe: 9 240 p." " !!

—Partoprenis do la Esperantan instruadon dela
Esp.—Lerneĵo, kiu estas submetita al la Saksa
,,Wirtschafts“-ministerio, 444 plenkreskuloi kai
706 'infanoĵ = iiŭO personoi. Krom tio en la
Metia Lerneio estas kurso por iunuloĵ. En Plaŭen
estas 2 grupoi por plenkreskuloi kai 2grupoi por
geiunuloi. 60 personoĵ estis ekzamenataĵ dum la
lasta iaro, kiui bone. eĉ tre bone sukcesis. Bedaŭr-
inde la Esp.-Lerneio ĝis nun ne ricevas iun sub-
tenadon; tial oferemai amikoi de-la esp. movado
estas petatai. sendi mondonacoin, ĝis la urbo aŭ
ŝtato subtenos la instruadon.

Guido Otto, direktanto,
Plauen i. V., Germanu]o, Goethestr. iO5.

.— La Senlmgvulo.
Rakonto de Vladimir Korolenko.

Rekomendita de Esperantista Ltteratura Asocio.
Tradukis iaŭ la 5—a Rusa eidono kun permeso de la antoro

_
Maria $idl6vskata.

(24-a daŭrigo.)
XlV.

' Mateo longe kuŝis en mallumo kun malfermitai
okuloi kai ekdormetis nur antaŭ tagiĝo, kiam
dum mallonga tempo tute silentiĝis la stratol de
la urbego. Sed malkvieta kai turmenta estis lia
dormo: ikutiminte respekti sin mem, li ne povis
forgesi, kion faris al li la sentaŭ%ulo Paddy. En—
dormiĝante, li komencis sonĝi, e li staras, ne-
kapabia movi piedon nek manon, kai Iin aliras
iu riverencante, fleksante la genuoin ka] tordante
la korpon kiel serpento, —— aŭ Paddy, aŭ iu krisp-
hara negro, aŭ eble }ohn. Li ne povas kontraŭ-—
stari kai falas ien meze de bruado kaĵ kriado, kai
Ŝntaŭ liaĵ okuloi preterglitas la timigita vizaĝo _de

nna.
“ Poste subite ĉio malaperis, kal li 'sonĝas pri
hebrea edziĝa festo: Mr. Mozes el Louisville,
hebreo kun malagrabla fizionomo, geedzigas la
la iunan John kun Anna. “John, plenumante hebrean
kutimon, triumfe piedpremas glaseton, kai ĉirkaŭe
staras irlandanoi, ĉtui ŝvitantai, .larĝe malfermas
la okuloin, akre faifigas quton—kai dikventran
kontrabason, ĝemigas violonon . . . Flanke staras
Berko, meditema kai mirigita, kaI diras: “

,,Nu, kion vi diros ? Kielvi povas tion permesi?“
Mateo senkonscie grincigis la dentoĵn, tiel ke

Dima vekiĝis kai time forSoviĝis de li.
> ,.He, hei“— kriis Mateo ne vekiĝante: ,,Kie do

estas ĉi tie la kristanoi? u vi ne vidas, ke
hebreqt knptia iii kristcttan lnndeton ?'

Dima forŝoviĝis ankoraŭ pli, aŭskultante la ne
bone kompreneblan balbutadon de Mateo. sed
Mateo nenion diris plu . Alkuras kristanoi
el ĉiui flankoi, el stratoi kaj bazaroi, el drinkeĵoĵ
kaĵ butikoil Alkuras kristanoi kun— bruo ka] krio,
kun Stonoi kai hakilol . . . Rapide fermiĝas la
pordoi de l>domoi, de l' butikoi, tintas vitro, aŭd-
iĝas plenai ie malespero 'ĝemkrio] de- virinoi kai
infanoi, ,flugas el fenestroi la tuta mizera hebrea
propraĵaco, plumoi el kusenegoĵ kiel neĝo kovras
la stratoĵn . . . .

>
.

Poste ĉio silentiĝts, kai ai sonĝanta Mateo iu
alproksimiĝas kai diras per voĉo grava, impona.
ion tian, pro kio la vizaĝo de Mateo eĉ en sonĝo
aperigas miregon kaĵ konfuziĝon . . .

Li vekiĝis. La irlandanoĵ rapide trinkis sian
kafon en la apuda ĉambro kaĵ estis forirontai.
Dima evitis rigardi Mateon, sed Mateo ĉiam pen-
adis ekmemori, kion ,,iu“ parolis al li en' sonĝo;
li frotadis al si la frunion, sed ne memoris eĉ
unu vorton. Poste, kiam ĉiui disiĝis, kai la ĉambro
malpieniĝis, Mateo iris per la ŝtupareto en la
ĉambron de la knabinoi.

Tie li renkontis lohn'on. Dum la lastai tagoi
la iunulo ofte vizitis la knabinoin, restis duon—
horon kai pli longe tie supre, vivece rakontante
ion al Anna. Ĉi tiun foion Mateo suprenirante
Ia ŝtuparon, ree aŭdis tie la voĉon de la ĵunulo.—

n]en, rigardu!“ parolis John. ,,]en kiel oni
vivas ĉi tie en la nova mondoi Ĉu ne bone?“

Ekvidinte Mateon, John tuj adiaŭis kaĵ ekkuris
por ne maltrafi sian vagonaron. Mateo restis.
Lia vizaĝo estis iom pala, la okuloi mdlgalai;
Anna kun klinita kapo atendis, kion li diros.
Ambaŭ knabinoi rigardis lin iom konfuzite, mal-
—graŭvole rememorante la indianan frapon kai tim-
ante, ke Lozinski eble komprenas iliain pensoin. Li
mm udiĝia m ii liton w nn turni: nl Aune;

,,Ĉu vi deziras, orfino, aŭdi, kion .diros al vi
Mateo Lozinski?“

,,Bonvolu paroli! Mi vin ŝatas kiel parencon,“
mallaŭte respondis la knabino, dezirante montri
al Mateo, ke ŝi ne ĉesis lin respekti post la hieraŭa
okazintaĵo. f

Mateo daŭrigis kun doloro. “

,,Ne multe da bono estas en ĉi tiu lando,
infanoi Kredu al mi, ne multe da bonoi Sodom
kaĵ Gomora . . .“—

Roza nevole ekridetis, sed Mateo parolis tiel
malĝoĵe, ke en la okuloi de Anna aperis larmoĵ.

i pensis, ke, laŭ rakont0 de lohn, en Ameriko
tute ne estas tiel malbone. se homo nur scias
aranĝi siain aferoin. Sed ŝi ne kontraŭparolis
kaĵ dirls mallaŭte: .

,,Kion do fari nun ?“ .

'

,,Kion fari? Se estus eble, mi metus mian
sakon surdorsen, prenus mian bastonon kai, kun—
preninte vin. mi irus heĵmen, en nian patrolandon,
ebleeĉ almozpetante dumvoie, en la nomo de
Dioi Mi preferus almozpeti en mia patrolando
aŭ fariĝi kondukanto de blinduloi aŭ eĉ morti ie
sur ŝoseo en la patrolando . . . Sur ŝoseo aŭ
sur kamparo . . . en la patrolando. Sed tio ne
estas ebla, ĉar . . .“

Li frotis al si la frunton kai daŭrigis:
,,Ĉar tie kuŝas la maro . . . Leteron de Osip

ni ne ricevos. Sed se ni restos tiel sidantaĵ kun
krucitaĵ brakoi, ni n'enion bonan ĝisatendos. Do
ĵen kion mi volas diri al' vi, orfinoi Mi alkon-
dukos vln al tiu siniorino . .. nia sampatruĵanino.
Kai rilate min, mi ankaŭ serĉos, kie estas bezon-,
ataĵ fortai brakoi . . . Kai se . . . se mi ĉi tie
ne. pereos, atendu min . Mi ĝis nun neniam
mensogis en mia vivo kai . . . se mi ne pereos,
mi venos vin preni . . .“

M'WM



Prelegoj pri Esp. Literaturo en London.
Ĉe la Marylebone Commercial lnstitute (unu

el 'la vesperaj lernejoj sub la administra delaMunicipala Estraro de Londono) malfermiĝis kurso
de prelegoj pri Esperanta Literaturo. Estas not-
inde, ke la prelegoj estas en Esperanto kaj'formas
parton de la oficia'a kursaro ĉe la vespera lern—
ejo. La parolanto estas s-o M. C. Butler, Llilg'vĉl
Komitatano kaj sekretario de la Brita Esperanto—
Asocio. La unuapreiego, ,kiu havis lokon la
24-an de majo, traktis pri Generala] Konsideroj
pri la Literaturo; ĉu Esperanto estas Literatura
Lingvo; tropoj; stilo ktp. Kontraŭ la riproĉa, ke
Esperanto estas lingvo sen tradicio, s-o Butler
insistis, ke ne nur la vortoj, el kiuj konsistas nia
lingvo, havas sian propran tradicion — la samankiun ili havas en la lingvoj, en kiuj ili naskiĝis—sed ankaŭ nia lingvo mem havas sian propran
spiriton kaj tradicion. Esperanto prezentas la
forton de la angla, la filozofiecon dela germana,la precizecon de la franca, kun la belsoneco de'
la itala. En nia lingvo estas kvazaŭ du stiloj:
la internacia kaj tiu stilo uzata por reprezenti kiel
eble plej fidele la originalan nacilingvan verkon.
Legante la Biblion en Esperanto, s-o Butler kon-
statis, ke, dum la lingvaĵo de la Malnova Testa-
mento fluas nature kaj feed-kompreneble, estas
tute kontraŭe ĉe la Nova Testamento. La kaŭzo,

' li diris, estas ke d-ro Zamenhof sciis paroli la
lingvon, dum la tradukinta! de la Nova Testamento
ne sciis" ĝin parali. Antaŭ ĉio, do, estas neceselerni parolixantaŭ ol skribi. P. ]. C. (London).

Esperanto en francaj ĵurnaloj.
' En numero de grava eksporta revuo ,,Les

echos de l' exportation“ dediĉita al la pariza
foiro aperis artikolo de s-o Archdeacon ,,La
komerca bezonas universalan lingvon“? kun lia
portreto.

En aprila numero de pacifista revuo ,La paix
par le droit“ (Nimes) estas favora kritiko pri la
parolado de prof. Richet en ,,Cercle Commercial
et lndustriel-de France“ pri Esperanto. Se Ch.
Richet estas unu el la direktoroj de tiu ĉi revuo.

Esperanto en Marseille (Francio).
Esperantista Oficejo, 58 rue Consolat. Ciuj ge-

samideanoj, korespondantoj, komercistoj, petante
servojn, informajn, sciigojn, sin turnu al f—ino
Casale, konstanta oficistino de !' Esp. Oficejo.

lntersindikata Grupo Esperantista, Labarborso.
Daŭrigo de !' elementa kaj supera kursoj ĉe la
sidejo, ĉiulunde kaj ĉiuvendrede je 7h. vespere.enerala kunveno je 7 h. vespere, ĉiun 2-an kaj
4—an jaudon de l' monato. \

Liberiga Stelo, Laborborso. Kunvenoj post la
laboristaj kursoj. '

Publika senpaga kurso, ĉiudimanĉe, je 10 h. matene,;
en publika lernejo, strato Frederic Chevillon 60.

Putna—kurso en ,,Komerca instituto“.
,

,,Vĉrda ,Aaperitivo“ ĉiudimanĉe je 11 h. matene.iuj fremdaj ges—anoj trapasantaj la urbon kore
invitataj. '

Esperanto en Tarrasa (Hisp.).
Kun mirinda sukceso finis kursojn 40 novaj

adeptoj al nia idealo. Ĵus fandiĝis grupeto ,Esper-
'

antista junularo“, infana fako de esp. grupo
,,Lumo“. Post 4 monata lernado 20 geinfanoj
de 9 ĝis 14 jaroj jam korespondas kun ekster-
lando. Komencis nova kurso por fraŭlinoj. ——Kelkaj s-anoj intencas viziti la Xili-an en Praha.

Dank' al Esperanto pli 0150 aŭstraj infanaj
loĝas gastame akceptitaj en nia urbo. Lokaj
ĵurnaloj ofte raportas pri Esperanto. *

La infanoj volante korespondus kun samaĝuloj.
La adreso estas: Esperanta junularo ,,Lumo“,
San Antoni 64, "l'art-ass, Hispanujo..
Orienta Foiro en Budapest kaj Esperanto.

La Orientan Foiran en Budapest la 14-an de
maio solene malfermis regnestro, Horthy en la
industria Halo. Ankoraŭ neniam estis tiel multaj
ekspozantoj, kaj jam ia_unuajn festtagojn laŭ sciigo
160000 homoj vizitis la foiron. . je la unua fojo
oni devis eĉ antaŭ la Halo sur la libera placo
starigi fendojn de komercistoj. La esperantistoj
havas malgrandan elmantrejon, kiu bone taŭgas,
ke la popolamasoj Vidu, li“? Esperanto ekzistas
en la praktika viva. Deĵoras posttagmeze spano
Elek Talnat, kiu plej multe laboris por aranĝi la
ekspozicieton. S-oj Laquer kaj Balkanyi helpis
al li.

_
-

Esperanto en Miskolc.
En Miskolc (nordorienta urbo de Hungario

kun 61000 loĝantoj) finiĝis kursoj kun 20 parta-
prenintoj sub gvidado de semoj M. Auer kaj ].
Stuber. Nova komenciĝis enla turista societa
,,Edelweiss“, kiun gvidas s-ano S. Spiro.

Esperanto en Banato.
En Timisoara (Temeszvar), Banato, Rumanio,

s—o Alfred Baumbach,del. de UEA, malfermis la
4. majo kurson kun 60 lernantoj.
Ĝenerala Kunveno de la Societo "Konkordo“.

— (Raporto de nia kunlaboranto Ad. Oberrotman.)
La 18. majo okazis la ĝenerala kunveno dela

societo ,,Konkordo“ en la belaj salonoj de s—ino
Zamenhof. Malfermis la kunvenon de Vilh.
Robin_klarigante celon kaj taskon de la societo,
kaj raportante pri la lastaj triumfaj de Esperanto
en aliaj landoj. Kiel prezidanto dela kunveno
estis elektata d-o Leona Zamenhof, sekretarijs
ffino d-o Muszkatblat, asesoroj inĝ. Teichteld kaj
€“qu Zikmweki- 5-a Lenkapolanskl legis

statuton de ,,Konkordo“ oficiale akceptitan kaj?
legalizitan per la Ministerio por internaj Aferoj;
La Statuto estis unuvoĉe akceptata. 'D-o Rabin?
informis pri la financa stato de la.sacieto; la
lasta prelego kun prof. Richet donis puran en-
spezon de 1267 mk., kun la dume enkasigita
mono 11000 mk. Oni ankaŭ diskutis pri eldono
de speciala organo sub titolo ,,Konkardo“. Laŭ—-
sciigo de da Zamenhof similaj societaj konkon
danaj estas fonditaj en Francujo kaj Anglujo." '

S—ano Rozanykw'iat praponas kiel provizoran
sidejon sian oficejon (str. Dluga 25, 1), du belajn
ĉambrojn kun. 2 telefonaj. Tre ĝuste diris unuel la ĉeestantoj: Nia hodiaŭa kunveno estas
historia, ĝi okazas en la laborĉambro de nia ne-
forgesebl! majstro. La tagordo pro la malfrua“
nokto ne estis ankoraŭ elĉerpita, estis ankoraŭ
kelkaj gravaj aferoj, name sendi memorskribajan
al la registaro por nomi la straton, kie laboris
nia majstro, ,,strato de Zamenhof“, kaj por pendigi
memortabulon sur la domo, kie li'eldanisla lingvon.
La ĝenerala kunveno elektis sekvantan estraron:
prez. d-o Robin, sekr. f—ino d-o Muszkatblat,
estraranoj d—o Krenicki, inĝ. Teichfeld, del. UEA.
Ad. Oberrotman, vicdel. j. Litauer kaj Lankopo-
ianski, anstataŭantoj s-oj Lotto kaj Pozner, reviz.
d-a Dubrawicz, Rozanykwiat, Weinthal. Laŭ
propono de d-o Rabin la kunveno unuvoĉe kun
multaj aplaŭdoj nomis ĉeestantan s-inon=Klara

,Zamenhof honora membro de la societo.

Alvoko al kuracistoj!
Kolegaji

partoprenu nian kuracistan kunvenonl
lennia programo laŭ ĝis nun anoncitaj raportoj:

__1. D_ra- W. Robin el Warszawa: ,,Pri reviVigo de
TEKA“. .

2. D—ro K. Mezei el Budapesto: ,,internacia medi—
cina revuo.“

5. Prof. Riehetel Parizo: ,,Medicinaterminologia.“
4. D-ro Biasberg el Krakow:_Transfarmiĝado de

ideoj kaj direktoj en la moderna kliniko.“
5. D-ro K. Weiss el Stuttgart: ,,La kuracista or—ganizado kaj la kontraŭmalsana asekuro enGermanujo.“

Programo ankoraŭ povas esti ŝanĝata aŭ pli-
igotal —

Postkangresa ekskurso al la famekonatai nord-
bohemaj banlokoj ,,Franzensbad, Marienbad, Karls-
bad kaj Joachimsthal“.

,

Aliĝu kiel eble plej baldaŭ kaj anoncu vian
aliĝon ankaŭ al mi private per poŝtkarto.

M. Li. D-ro Adolf Bis'chitzky,
Praha,

Mikuiaŝska 12.

Tra la Mondo.
En Bruselo fondiĝis belga komunista partio,kiu aliĝis al la tria internacionalo en Moskvo.
Per granda solena oni starigisla monumenton"

de plej fama hungara verkisto Mauro lokaj
sur la lokaj-placo en Budapest la 21-an de
majo. Deputacioj kaj lernejaj studentarojlaŭ—
vice iris al la monumento por surmeti siajn
florojn. En la Nacia Teatro estis festprezentado.

La hungara ministro por internaj aferoj mal—
permesis la surstratan vendadon de plej dis-"
vastigita strata ĵurnalo ,,Az Est“ pro artikolo
pri memmortigo de kondamnitino.

Okaze de la ribeloj en Alexandria estas 78
personoj mortigitaj, inter ili tri italoj, franco
kaj dekkvar grekoj.

La oficialaj nombroj de la enmigrontoj, kiuj
en monato junio estas allasataj al Usono,
estas sekvantaj: Britujo 5025, Norve
Svedujo 1550, Danmarko 455, Holando 276,
Belgujo 119. Francujo 457, Svisujo 287, Ger-
manlando 5219, Finnlando 298, Afrika 909.
Tiuj ĉi nombroj signifas Eto/0 de la nombro/de“
jam estantaj en Ameriko anoj dela nnuopaj
ŝtatoj. =

En Mer-gantown (Okcident—Virginio) falegis
milita aviadilo el granda alteco. Kvin ofi-
ciroj kaj du civiluloj mortis. '

internacia Esperanto—Servo..
(La traduko kaj la represo en naciaj iurnaloj kun aldono
de la vortoj .internacia Esperanto—Servo“ estas permesata.)

LETERO EL lTALlO.
Bologna, 29. majo 1921.

Sendube oni devas agnoski kiel aprobindain
la vortojn de l' eldonista artikolo de ET 8. maja
pri Politiko en Esp. Gazetaro. Tamen la politika
fakto okazinta meze de tiu-ĉi monato en italio
estis tiel grava por si mem kaj tiel interesanta la
tutan nacianaran, ke mi kredas, ke ĝi povas
multe interesi ankaŭ eksterlande, kaj aliaflanke,
ke oni povas raporti pri ĝi tiam senantaŭjuĝe
kaj nur laŭrakonte, ke nenies politikaj ideoj povas
bedaŭri ĝian raportadon. Tio estis la ĝeneralaj
elektoj por nova deputitaro.

En mia iastmonata korespondajo mi priskribis
la situacion, kiu konsilis al la registaro, eksigi la
malnovan Parlamenton kaj kunvoki la voĉdonan—
faron. —

La Voĉdonado okazis preskaŭ ĉie plene regule.
Ankaŭ la socialistoj, kies partOpreno estis antaŭe
diskutata en ĝis partia C—Direkcio (?), povis ĉie
voĉdoni—. La deputitaro, laŭ la rezultoj. nur:

Venu grandnombre al laDektria kaj..

guto 950, '

* SAMlDEANO.

ge

ŝanĝis sian aspekton laŭnombre. "“ Novaioesĵtas
la oficiala eniro de grupo da 25438) deputitoj
,,faskistaj“ kaj tiu de la reprezentantoj de l'. noveaneksitaj landoj, inter kiuj videbliĝas oko da
germanoj kaj slavoj. -

'

.

La malnovaj partioj estas reprezentataj per250 konstituciistoj, “inter kiuj distingiĝas liberaloj,
demokratoj, la grupo kontraŭ-Gialitti'a de Nitti,
radikaloj k. c., 120“ socialistoj unuiĝemaj, 14
komunistoj (antaŭe sume 156), 109 popular—kato-
likoj (antaŭe 99), deko da naciistoj (ŝovinistoi
italai), sesa—da respublikanoj, kvina da soĉialistoj
sendependaj. Estas notinde, ke la faskistoj pres-kaŭ ĉie eniris per unuiĝo kun la konstituciistoj.
laŭ kanditataj listoj diritaj de ,,naciaj blokoj“,
dum socialistoj, komunistoj, katolikoj kaj res-—
publikanoj ĉie luktis per propraj listoj.

,“ La “8-an de junio Lia Reĝa Moŝto malfermos,
la serion" de l' parlamentaj kunvenoj per kron-
parolado, kiu elmontras “la gravan programon de
laboraj, kiun la Ministraro Giolitti intencas sub—
meti al la popoi-elektitoj. Estasviva espero" en
ĉiuj, ke la verko de l' nova Parlamento povuunuflanke pacigi la animojn kaj aliaflanke vigle
antaŭenpuŝi la progreson de-i' demokrata reĝimo
kaj la rekonstruadon de la moralaj kaj materialaj
damaĝoj de l' milito. .

.

,

Kaj -— kiu vivas, vidos! diras itala proverba..
Humberto rasan;

Grafologio.
,

] Respondoj;
. [_

Suprasileziano. .— Nekomuna-klereco; forta,
hardita, tre aktiva intelekto riĉa- je rekta logiko,
fervoro, sindonemo; sincereco, ordemg,f'pri—
zorgoj.

' Rap_id__ decido, klaraj perspektivoj.
Karaktero riĉa

ije
simpatiaj kvalitoj; volo kon-

stanta, kvankam nepersistema kontraŭ '.mal-
sukcesoj.

,

*

,
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Leono. —— Ordema kaj studema intelekto, ne-
granda fantazio, simpleco, : eta "sentemo,
sintenemo, li—beramo, emo
sista volo, nekonfidemo.

-Pomo. — Nekonstanta, jam persista volo, bana
fantazio, logiko, iaj literaturaj emoj, entuziasm—
iĝemo, revademo, sinkaŝemo, nefortaj skrupuloj,
ia strangeco, vantemo. — Por la de vi es genta
edziĝ!o feliĉan kaj kontentiĝon mi bon eziras
al vi

je
.

novaj ideaj, per-

'

Gunma

— lipa Vendado tle ET. '

Novaj aĉetejangĝdŝoETĜn-oja62 kaj 64);

Haapsalu ,(Librejo TamVerk, librejo ,Lĉiĉine“,
stacia librejo kaj fotografisto Orumitaj). i

Gazetaro.
L'HuMANth. 20. majo.

,
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Raportas pri la kongreso de revoluciemaj esperantistoj
en Orleans. .

_

'

.

A NOlTE. 5. majo. *
Granda iurnaio de Rio de laneiro, enhavas'ilustr. artikolo
pri la 6—a Brazila Esp. Kongreso. —

'

A PATRlA. —

Grava tagĵurnalo de Rio de laneiro. enhavas en sian—ode 20. aprilo iongan—artikolan—pri la inaŭgurado de la
6—a Kongreso Brazila de Esperanto, kun ilustrajoide “la
naskiĝa domo de d—o Zamenhof kaj kunportretoj— de la
majstro kaj de la organizintoj de l' |:on -.-l.:a sama—jurnalo raportas en n—a de 25. aprilo pri la temo kun-
sido (kun ilustraja). .' .

_, Recenzeto.
, omw}. .

DER ARBElTBR-ESPBRANTiST. finalo; .

Novaj laboristaj grupoj en Germanujo: Deubem: Bohlen.
Essen, Kain-Delibrlldc. Werden.. —

ESPERANTA FINNLANDOLMGIO—
. .. ,“ , .ilustr. artikolo pri Helsinki, la perlo de finna goifo,_kai

aliaj legindaloi. " "
.

“ w —

HUNGARA ESPERANTISTO. Maio. .

12-paĝa gazeto kun literaturo kaj kronika enhava.
L' ESPERANTO. liano. _ , ., _

ĵurnalistan!“ A*PATREE 'LADIEE. zum partian,-
rxarna doinmit— hegemonian“. En; sia; ingon gar enfam.' €!ch Eidonĝtito de tiu int '

_ {nubo 5—
,

Golgi,
3.+\Ĝild'akŭ33im10. italia—** ; €“: =“? ' Jia-r ,

NOVA TEMPO. Majo.
internacia revuo por kulturlaboro. Nur en 3Esperanto.
Eldonejo: Wien, Vi, Mallardgasse 55. : —'

internacia Biblioteko. Maio.
_Nova gazeto oktavformata. -20—paĝa kun kovrilo kaj

aldona, eldonata de Oskar Ziegler G,g-io en Markt-Red-
witz, Bavario. jarabono 60 min ' “=

,

BRESLAUER MESSB—ZEITUNG (Foirgazeto de Breslau).
Aprilo. En germanalingva; Kun esas:—tjiisk): Bonvenon
en Bresiaŭl— '

—
[ES. 55 *W .“? %mal—GWur. me.,“iŭavaŝĝŝzelo pqs? igitnercisfiŝj

kaj in ustriisŝgoi'jŝfunam—j"
ŝleksa anonca.par?to.

.: __ %

balaas-=. —-; .

Resumo de la redakcio pri la Formato de E.T.
_

(Rilatas ial—68.)
_ . _; =

Ĉi—sube ni represas la;opinioju senditajn al
lasta tempo pri la formato de ET. '

;;Ai malpligrandigo konsilas el la nove alsenditaj opinioj,;
nĝ s-o ]. M. en Graz, skribata: _Mi *%an al la para—..“:

la 1—a, ke la formato estu simila al tiu de, {Esperanto*?
(_ nevo). La nuna formato estas idm- tro granda kajmal-dg=
o nuna, des pli. ĉar la esperantistaj kutime: konservas la,
gazeton kaj blindigas ĝin. Por envolvi decidojn, unu?la? “glareoloj.

,

—

.; ankaŭ! -WWIGWunua ili Mi?!“ —

?ia

m en la?



Mi kredas (skribas s—o P. i. Cameron en London). ke
eatas gravega eraro sanĝi la formaton, ĉar — kiel vi prave
diraa — ia nuna iormato liveras iurnalon similan en iormo
ai tiu de la ĉiutaeai iurnaloi.

Alia brito, s-o Yeiland, London, skribas: Ne malgrand—
igu aŭ ŝanĝu ia iormaton de BT. Mi ciam en vagonaroi
kai tramoi iegas ĝin kiel ordlnaran ĵurnalon, por ke la

'publiko rimarku, ke ekzistas .vera iumalo' (laŭ tormo) en
Baperanto.

S—0W. M. Page, Edinburgh, Skotlando, opinias, ke .ET
en sia nuna iormato estas tute oportuna por la leganto
kai precipe por la propagando; ĝi konservu apartan karak—
teron'.

Ni aŭdu la vocon de franco, s-o P. Filliatre en Paris:
Mi kredas. ke via iurnalo ne devas ŝanĝi sian tormon.

Kai tiun de italo. s—o d-o Toschi en Bologna: Formato
bonega estas la nuna. Mi eĉ 'ne grandigus ĝin, ĉar iam
ĝi egalas tiun de grandnombro da germanai, ĉeĥaĵ ktp.
tagĵumaioi. “ '

Hispana s-ano. iose Salazar en Bafacaldo. eĉ ,,mal-
permesas' ai la eldonanto malgrandigi la tormaton. Li
skribas iene: Bksciu, ke mi .malpermesas' al vl la ŝanĝon,
kiun s-o M. de V. proponas por via iurnalo; car tiam mi
perdus la iieron. kiun mi havas, kiam mi iras sur la stratoi
legante kai preskaŭ metante ĝin inter ambaŭ okuloi de ne-
esperantistai preterpasantoi.

Ni aŭdu kelkain poloin. S—o Fr. Prengel en Bromber%-
Bydgoszcz |.neniam konsentus ie plimalgrandigo de B .

La enhavo estas por ni esperantistoi, sed la ekstera aspekto
de la 'iurnalo estaa propagandilo kai varbilo inter neesper—
antista pubiiko; ĝi do devas aspekti kiel vera —taggazeto,
car “ —— mi tion certe opinias — iam tari os tia“.

$-o Cz. Pruski en Siedlce konstatas ..e propra sperto.
ke la nuna iormato de ET estas plel etika por propagando
kai tute oportuna por legado'.

d-o Fousek en Prelouc, Ĉeĥoaiovakio, skribas. ke
.la preso kai ia iormato sainas al mi tute bonal, taŭgai,
konvenai. Ne mmiiini' _

.
' S-o Thiele en Blberfeld diras, ke ii .satas la nunan

10rmaton kiel tre bonan fkai oportunan'.
5-o H.—Sappi en Graz skribas: Kio koncernas la ior-

maion de la iurnalo. mi opiniaa.-ke la nuna formato estas
piel bona. Mi tute ne satus pli malgrandan tormaton, ĉar
ni |am havas en nia esp. gazetaro suiice malgrandain

' gazetetoin. per kiui mi neniam povis atingi rimarkindan,
sukceson ee ia popolo. Ni vere bezonis gazeton esperantan,-
kiu havas la saman aspekton kiel niai taggazetoi. Se vi
volas ankoraŭ piigrandigi la nunan iormaton. mi ne,volas
rekomendi tton ai vi el ienai kaŭzoi. Vi,estas tute prava,
se vi diraa el propagandai eeioi. Sed, se vi montras al la
pubiiko grandegan gazeton kun 2pa9oi aŭ eĉ kun 1paĝo,
onl ridaa pri tio, precipe la kierai personoi. lli oite scias.
ke ni per'tio voias propagandi, se ni presigas grandaĵn
gazctoin. Diversioie mi ĵam iaris la sperton, ke suiiĉe
granda parto ne tiei sataa la grandain azetoin. Malionge,
se vi reatas ee la nuna tormato, laŭ m a opinio estus plet

one.
(Rim. de Red.: La timo de s-o Sappl. ke BT estus nur

2- aŭ ee 1-paĝa, se la tormato estus pligrandigata, estas
senbaza. BT havos minimume 4 paĝoin, ankaŭ se la ior-
ma estos pligrandigata.)

estas, ankoraŭ la voĉoi. kiui deziras pligrandigi la
tormaton. \

F—ino Roksano en Beziers opinias, ke .BT d evasaimiil ai naciai ciutagai gazetoi: eatus multe preferinde pli-
grandigi ia tormaton oi plimultigi ia paĝoin'.

— Sm St. Pedrazzini en Locarno skribas: Pri la formato
de via iurnaio mi opinias. , ke ĝi devas esti piigrandigata
aŭ eliri nn *6 aŭ 8 pag'ot en:!a nuna formato.

Kiel, astan opinion ni ,represas tiun de s-o E. Fethke
en 0ppein: 5ub la rubriko Paroleio n-o 68, prononls iu
aamideano."te la iormato , de ET iariĝu simila al tiu de
.Baperanto“ de uEA. Laŭ mia opinio —— se oni iam volas
mmia iormaton de ET —— oni devus ĝin ankoraŭ pligrand-
igi. ET propagandas p0r Esperanto muite per sia gazeta
karaktero, do ankaŭ iormato. La homoi vidas; ke Bsper-
antuio posedas ne nur revuoin monatain, sed ke ĝi ĵam
estas tiel forta. ke aperas en gi ee azeto. ET estas la
nuna sola gazeio en“Baperantuĵo. Ĉtui nacilingvai gazetoi
aperas en granda tormato (en t. n. .gazetiormato“). kial
do nla 'esp. azeto ne aperu en tia tormato? La iormato
de ET ee an oraŭ ne estaa tiel granda, kiel tiu de la plei
gravai naeial gazetoi, tiai m piigrandicu kai ne male.

. _ {
Bl ia ĉi7supre represitai opinioi oni vidas, ke la granda

piimuito ne konsentas al la deztro de a-o M. de V. pri mal—
andigo de la tormato. La eldonanto mem ciam akcentis

a iurnaian karakteron de/BT, ka] li nun ĝotas, ke la pli—
multo de la legantoi samopinias kun li. Lia decido do
estas, provizon iasi ia tormaton. sed estonte —— kiam tio
eatos ebia —— pilamigi ĝin por doni al la iumalo aspekton
de vera taggazeto. Cetere pri la pligrandigo aŭ ne de la
iormato ktmdeeidigas ne soie. teoriai sed ankaŭ teknikai
konaideroi. Bkzempie estaa multe pli praktike por la presado.
ia ekapedado kai ankaŭ por lawleganto. ae la iurnalo kon-
sistos el unu soia ioiio de 4 frandai paĝoi ol se ĝi kon-
sistos el unu liFranda (kun matgrandat pagoi) kai unu
plimalgranda olo (kun 2 malgrandai paĝoi).

La opinioin pri ia aiia! punktoi de .paroio 68“ (literoJ
kai mallongigoi) ni represos en iu venonta numero. .

lnternacta organizacio de fabrtkantoi kai
komercanta)

iiiiiiiiiiimMM ii
. estas !fondatai La interesuioi_ kunvenos dum la

Xlil-a Kongreso.
' iniormoin donas

! Fr. Barth,
ee drmo ,,Agraria' en __Braiisiava, Ceĥoslovakio.

" MMM
'

pri la Enterigo de nia Majstro
en arta aranĝo, iaŭ originala} fotograiaioi,
aperos en la eidoneio de BT ie la kongreso

de Praha. *

.

' Prezo c. 1,59 sv. fk.

Ĉiu “esperantisto devas posedi tiun
'

_ .
memoraion.

'

_

,Antaŭmendoi estas iam mm akceptatai.

moralai—materiaj garantioĵ.

ARGENTINHL
.

bonege dum 7 iaroĵ kun la tieaĵ ekonomiaj cirkonstancoi.
tie reveturos Argentinion, trapasonte okcident- kai nordokcidenheŭropain landoĝn.

Adreso ĝisla Xlll-a:
Transsilvanio, Rumanio; poste: Kelety—Martelli, c. Caseros 528, Buenos—Aires, Argentinio.

Reprezentadon de ĉiuspecaĵ komercaĵoi, facile
vendeblai en Sudameriko, nur de kapablaĵ iirmoi
unuaklasaĵ, akceptas eksoticisto teknika de la
Argentinia Terkuitura Ministerio. Konatiĝis

P-t5t kelkmonata restado ĉi
Absoiutaĵ

L. Ke!ety. Sza'szsebes (Sebesul Sasesc),

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEm

lntereseua Lihro!
Aĉetu ĉe N. ]ĉiger, Pisa (ltalio), Via
Vitt. Em. 17, la iaman novegan libron

La Histnriu tle Kristu
(La Storia di Cristo)

de l' mondkonata verkisto G. Papini,
kies apero tiom impresis la
tutmondain kulturrondoin.

Prezo it. lir. 25.— aŭ sv. fk. 7.— aŭ
samvaloron en naciai monbiletoĵ.

Al UEA-anoi 'kai al aĉetantoĵ de almenaŭ
5 ekz. rabaton de 100/0.

amMnumunuguanmnnnmunnmiaĴnn

EEEBEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEBEIEI

EEEEĵEEDEmmmmmm8m=ammm80kaze de la K0ngreso en Essen
aperis bela fotografaĵo; ĝi estas}mendebla pere
de s-o Fritz Dillath, Bssen, Ortrudstr.48.
Prezo de granda foto 10 mk., de poŝtkarta foto

' 2 mk.

eeeeeeeeee wwwwwwwwwwww
Annncetuj.

(Familiai anoncetoi senpage. Aliai kostas por dufoia
enpreso ia samon kiei kvin numeroi de ET. La mononni deprenas de la konto de la aDonantoi. Kvinioia enpresokostas la duoblon.)
LAUDO. Kamarado Maurin el Marseille tre dankas la help-

e_mon de geiratoi Tiard el Parizo, pro ĝentilega servortcevita de ili en Parizo, post reveno de l' kongreso enOrleans.
WORMERVEER(Nederlando). Nia esp. societo ,,Kunigita

per Esperanto“ iestos la 18. iunio sian 6-iaran ekziston
en la domo de ges-oi Woud. Tagordo: malfermo. laŭt-

. le2ado de l*“raporto pri la antaŭa iarfesto, legado de
gratuloi kai telegramoi, priparolad0 de estontai kursoi
kaĵpropagandaĵkunvemi, komuna kantado kai manĝado
ktp.; iermo ie la 2—a aŭ 5-a horo post meznokto. — La
prezidantino: T. Woud v. Exter; la sekgetario: G. Woud,
Noordeinde 95, Wormerveer.

DOMETOlN (ingoĵn) de vivantai surlandai kai endolĉakvai
MOLuSKO] \limakoi kai konkoi) el ĉiui landoi deziras
ricevi (interŝanĝe ie iui ain deziratai obiektoi aŭ esper-antaioi) zooiogiisto d-ro R. Wohlstadt, 22, Lŭbeckerthor,
Hamburg (Germ.), Mineralogia-Geologia lnstituto.

Korespondo kai lnter8anĝo.
(Duioia enpreso kostas la samon kiel tri numeroi de

La monon ni deprenas de la konto de la abonantoi.
Kvinfoia enpreso kostas la duoblon.)
izaak Spiro, Bialysiok, Pol., Poŝtkesto 61, deziras kore—
,spondi kun gelernantoi. ankaŭ vendi kai intersanĝi poŝt-
markoin, papermonoin kai monbiletoin. -

5—o iozset Krehnyay, polica inspektoro en Diosgvŭr-Vas-
PIar (Hungario). deziras korespondi kun ciulandanoi per
lustr. poŝtkartoi kai leteroi.

S-o Robert,Winklhbt'er, Plauen i. V., Germ, Chamissostr.
22, deziras intersanĝi poŝtmarkoin kai kartoin ilustritain.

Lwow (Po|io), str. 5w. Zofii 44, s—o Fr. Zachariasiewicz,
liveras 100 malsamain poŝtmarkoin polain por sendo de-
5 svis. ik., 20O postm. pol. por sendo de 25sv.ik.; aŭstrain
kai germanain kun subskribo Poczta Polska, plebiscit,
ruĝa kruco ktp., ankaŭ interŝanĝas postmarkuin laŭ kata-

_

ioŝro de Michel 1 0.
H. aenen. administristo de l' minlerneio, Heerlen (Hol.),

deziras inter$anĝi postmarkoin kun supersilezianoi, rusoi,
poluianoi. ceitoslovakianoi, nnnoi kai ekster-eŭropanoi.

Kiu dezlras aĉeti malkare poŝtmarkoin de ,.Flume', ŝugo-
slavio. Litovio kai Polio, aŭ interŝanĝi poŝtmarko kai
papermonon, bonvolu skribi al s—ro L. Galinski, Sobies-
kiego 5. Bialystok. P_olio.

Kiu bezonas bonain polain poŝtmarko— kaĵ papermono—
kolektoin, tiu povas interŝanĝi poŝtmarkoin kaĵ paper-
monon kun mi. Mi korespondas ankaŭ —pri matematiko
kai naturscienco. —— Lazaro Grosberg, Bialystok (Pol.),

' ul. lurowiecka b.
]iri Frankenberger, dei. uBA, Bytĉica u Ziiiny. Slovakio,

intersan9as postkartoin kai leteroin kun turistoi de la
tuta mondo.

S-ro l. 0ulehla, adm. oiicisto en Skrlvany apnd Novy Bydzov
(Bohemio) deziras interSanĝi poŝtmarkoin kun Rusio,
Ukralnlo, Polio, Estonio, Litovio. Letonio, Danio, islando,
ĉiuin rmanain plebiscitain, Wiirttemberg, de ordinarai

is pl altai valoroi, po 1 ĝis 10 de cm speco laŭ katalogo
lchel 1920.

, ,
Proi.Sauerborn. ŭin. 5iebengebirgs—Allee 52. deziras inter—

8anĝi stampitan kal nestampitain poŝtmarkoin kontraŭ
samnombrai germanai poŝtmarkoi kun samideanoĵ en
ciui landoi.

*5—0 Max Butin, Godesberg a. Rhein (Oerm.), Kronprinzem
str. 66. interŝanĝas poŝtmarkoin kun eksterlandanoi. Mi '

donas ankaŭ helpmonbiletoin aŭ ilustr. poŝtkartoin kontraŭ
_

postmarkoi: ciam respondos. '

30 Weber Herbert, Breslaŭ, Hummerei 26. l., Cterm.. deziras
.

iInte£ĝaisnĝiitustr. poŝtkartoin kai postmarkoin kun ciui
an .

Korespondadon per poŝtkarto] ilustr. aŭ leterol kun ge-—
samideanoi el ciui landoi, precine kun iraŭlinoi. deziras
s-ro Ludwig Goppel, Horrem, Bez. Ktiln (Germ.), Luden-
doriistr. 66. Certe respondos. '

Koreapondadon per postkartoi llustr. aŭ leteroi kun ge-
aamidea'noi el ciui iandoi. precipe kun iraŭllnoi, deziras
s—ro Michaei Wleiand, Horrem. MKiiin (Oerm.). Wald—
ww ii. Ccrte reapondoa.

Esperanta—Pola Eldonejo

NOW:ORY(LA NOVAdVOJOJ)
fondita de prof. L. Kronenberg en Bydgoszcz, Polio.

(Telegramoi: Tory, Bydgoszcz).

Vendas kaj intersangas
poŝtkartoin el ĉiui plei vidindaĵ urboi de Doluio

(ĉefurbo Warszawa, fama preĝeĵo Czenstochowa,
salmineio Wieliczka, Krakovo, Leopolo, Lodzo,
montaro Karpatoi ktp.),

poŝtmarkoin eksterlandaĵn kaĵ polain,
oftain.

papermonon eksterlandan kai polan,
anttkvan monon nikelan. arĝentan.

Detalaioin por respondkupono.
Ne sendas unua.

Volas aĉeti
pli grandan kvanton da prespapero.

Peras
presadon de broŝuroi en polaĵ preseĵoi, malkosta]

pro la mona kurzo. '
'

Donas komercain informoin.
Serĉas interri|atoin kun preseioi,

eldoneioi kai papereĵoĵ.
Aranĝas reklamon en pola gazetaro.

mwPlena profito por propagando de' Esperanto en
— Poluio.

Razagaramj
/ por poŝo, el latuno

arĝentumita, en bela
nikelumita uĵo, tegita

per veluro.
- - - Lasta novaĵo: Bruligilo,,Datent—Brull!!ll0!_kraiono“ n-ro 116, uzebla kiel

bruligilo same kiel kraiono.
Obiekto por ĉiutaga uzado: — Seriozai aĉetontoi
mendu nian prezaron. Ni serĉas reprezentantoin.
Muscai ŭ Bhristlein, Niintheru, Germ.

tre mal—

—r
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Angla kaĵ Esperanta,
Etimologio

(Angle kaĵ Esperante).
Verkita de Charles G. Stuart-Mentetit.

(Oksforda diplomo kun distingo.)
,,UtiIa lernilo por atentigi la anglan publikon

pri multai Esp radikoi en ilia lingvo.“
HoIanda Pioniro.

,,Interesegai tabeloi.“ Kristana Espero.
Vidu citoin p. 57 de nova Jar—libro B. E. A.

Prezo 10 pencoi (=4respond—kuponoi) afrankite.
B. E. A., 17, Hart Street, LondonWC1.

\

Esnerant0—Verlag Berlin S %
Friedrich Ellersiek WissmanmStr. 46

(Garmanuio).

Esperanto-eldoneio kai. libro-eksporteio
liveras ĉiuin haveblain libroin el Germanuio,
eldonas Esperantain verkoin kaĵ la gazeton

,,Esperanto—Prakt1ko“
ĉiumonata organo por perfektigo en

Esperanto.
Esperanto-Katalog0 senpage, specimena

numero de la gazeto kontraŭ 1 respondkupono
-

" aŭ 1 Mk. germ.
*

Specialai katalogoi pri germanai libroi laŭ
" deziro.
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